
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
1 John 5:13   Ikiñjakiñj bonde fe bija t'aruun kéeyilene ku tu huruwu hite Añi ite Atambatun, man n'áriyilen 
kaanuku aribaja buroŋ béehabanaariit bu.   
 

I   We are all sinners! 
 
Rom 3:10   Míkiñjin mu meenaan: «Abajut an éejube, mayet afeeneŋ. 
 
Rom 3:23   ábuki ésuk i ereyi fe ehoofoore fu, abe ni kábuur kániku kite Atambatun. 
 
ROM 5:12   Afeeneŋ taŋ áyoosanna fu kaahoofoor ku t'etaam ye, abe kaahoofoor ku ni kibin n'eket i: o aamo fu 
Adam. Iyu e eket i éreeŋina fu kúŋgowulan ku fe, ábuki kareyi fe kahoofoorahoofoor.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
Rom 6:23   Ábuki bajaam bite kaahoofoor beemo fu eket i; bare b'Atambatun bamb'awun fuufu beemo fu 
buroŋ béehabanaariit bu iŋi naane úhine i t'afeeneŋ ni Yesu Kiris Anahaan ite úne. 
 
KAFEEÑAL KU 21:8   Bare bukoloow bu, ni kéeyilenut ku, ni kiŋki káhin buroon béekojie bu, ni kiŋki kayool 
bakan, ni kiŋki kaŋot ni bakan ki kaseñeit ku, n'élugusa i, ni kiŋki kásukaay ñúwisenum ñu, n'ejuusa i fe, boko 
káyemi ti han héesufe-sufe hu hite sineemak su n'efor i. Ho heemo fu eket ésooboriyan i.   
   
III   Christ died for our sins. 
 
ROM 5:6   Múniyo kóŋkeyin úne t'úbajoorut sembe, Kiris aketaket bija t'ehoofoora i hunak h'Atambatun ajoke 
hu te ho.  
 



Rom 5:8  Bare iye a Atambatun áwufoore fu buŋ b'ámaŋie fu úne ariike: Kiris aketaket bija t'úne, úne káaroŋin 
ku ehoofoora. 
 
Rom 14:9  Ábuki Kiris aketaket abe n'arito t'eket i kaanuku éeyemi Anahaan ite u keekete ku ni keeroŋe ku. 
 
Rom 6:23   Ábuki bajaam bite kaahoofoor beemo fu eket i; bare b'Atambatun bamb'awun fuufu beemo fu 
buroŋ béehabanaariit bu iŋi naane úhine i t'afeeneŋ ni Yesu Kiris Anahaan ite úne. 
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
EFEES 2:8-9  Múniyo iŋi kajaku kite k'Atambatun h'arifake fu, ábuki áriyilenayilen te o. T'áruuniit tu bondu 
búnuutina, Atambatun awunuun fu bo.  Tu kunoŋk kóonuuniit yooŋ tu búnuutina. Náami an t'aruun atum'amak. 
   
Tit 3:5  N'afakan úne, káanukiiit man aŋarkeyi naane úne úhine ajakee, bare aŋarkeyi naane am ayubiyene úne. 
Ti sembe site Búwejet Beenabe bu t'añawe fu úne. Búwejet Beenabe bu ifi bíhin n'úbukee ti kátiyar, abe nu 
buwun úne buroŋ bíyeni.   
 
EPOTOR 4:12   Akina unoono taŋ áyiniuun fu kafakan, ábuki t'etaam ye fe Atambatun awunut úne, úne 
kúŋgowulan ku huruwu hite ake huway heeyino kafakan úne.  
 
V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved 
 
ROM 4:24   Kikiñjeekiñj yooŋ bija t'úne k'Atambatun ayak ku kajoku bakan kéejube, úne kéeyilene ku t'an 
eeritane u Anahaan ite úne Yesu t'eket i.  
 
Rom 10:9-10,13  Af'a̱sok nu butumi tu buhooŋu ésuk i a̱ane Yesu aamo fu Anahaan u, abe n'á̱yilen tu búwejeti 
kaanuku Atambatun aritanoritan t'eket i, awe kafaku.   Ábuki an af'áyilen tu búwejeto, Atambatun n'aŋ'ajoko 
an éejube, abe an n'asok nu butumo tu buhooŋu ésuk i káyilen koone ti Yesu, Atambatun kafakano.   Ábuki 
Míkiñjin mu meenaan: «An fe eeruwe Anahaan u, o kafaku.»  ” 
 



 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord for saving me and forgiving me! Amen!" 
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